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 اپنے حقوق جانيں

  کا قانونالبرٹا کا گهريلو تشدد کے خلاف تحفظ 
)Protection Against Family Violence Act) (PAFVA( 

 معلوماتی صفحہ
 

 1 فيصد ميں مظلوم کے خاندان کا رکن ملوث تها ۔22سٹيٹسٹکس يعنی شماريات يہ دکهاتے ہيں کہ کينيڈا ميں تمام تشدد کے جرائم کے 
 

 شدد کيا ہے ؟گهريلو ت
گهريلو تشدد خاندان کے ،  اعتماد يا محتاجی کے رشتوں ميں طاقت کا ناجائز استعمال ہے جو ايک دوسرے شخص کی بقا ،  سلامتی يا فلاح و بہبود کو 

يں بڑے بالغ کے ساته ،  عمر م) شادی شدہ يا قانونی شريکِ حيات(خطرے ميں ڈال ديتا ہے ۔  گهريلو تشدد ميں شامل ہوسکتے ہيں ازدواجی تشدد 
بدسلوکی يا عدم توجہی ،  بچے کے ساته بدسلوکی اور عدم توجہی ، بچے کے ساته جنسی بدسلوکی ،  والدين کے ساته بدسلوکی ،  اور خاندان ميں 

  جسمانی بدسلوکی ،  نفسياتی :  گهريلو تشدد ميں مندرجہ ذيل ميں سے کچه يا سب برتاٶ شامل کئے جاسکتے ہيں 2دوسروں کے ساته بدسلوکی کا سامنا ۔
تعاقب کرنا ،  زبانی بدسلوکی ،  جنسی بدسلوکی ،  مالی بدسلوکی اور روحانی بدسلوکی ۔  گهريلو تشدد /بدسلوکی ،  مجرمانہ طريقے سے ہراساں کرنا

 ، ) ادی شدہ يا قانونی شريکِ حياتش(کے شکاروں ميں شامل ہيں سير و تفريح کے لئے اکهٹے باہر جانے والے مرد اور عورت ،  ازدواجی جوڑے 
*LGBTQکے زمرے ميں آئے ہوئے رشتے ،  بچے ،  تيرہ اور انيس سال کے درميان کے نوعمر ، لاچار لوگ اور زيادہ عمر کے بالغ ۔  

 

 آپ اکيلے نہيں ہيں
يلے نہيں ہيں اور آپ بدسلوکی کے حق دار نہيں اگر آپ بدسلوکی کے رشتے ميں پهنسے ہوئے ہيں ،  تو جاننے کے لئے اہم ترين بات يہ ہے کہ آپ اک

ہيں ۔  آپ کو يہ بهی معلوم ہونا چاہيئے کہ بچے جو گهريلو تشدد کے شاہد ہيں ان پر بهی اتنا ہی اثر ہوتا ہے جتنا ان لوگوں پر جو گهريلو تشدد کا تجربہ 
 وں کے تحفظ کے لئے مدد دستياب ہے ۔براہِ راست کر رہے ہيں ۔  گهريلو تشدد ايک جرم ہے ،  اور آپ اور آپ کے بچ

 
 قانون آپ کی کيسے حفاظت کرسکتا ہے

 سے 1999 گهريلو تشدد کے شکار مظلوموں کی )Protection Against Family Violence Act ( گهريلو تشدد کے خلاف تحفظ کا قانونالبرٹا کا 
گهريلو تشدد يلياں گهريلو تشدد کے شکار لوگوں کو بہتر تحفظ مہيا کرتی ہيں ۔   سے نافذ کی گئيں قانون ميں تبد 1 , 2006حمايت کررہا ہے ۔  نومبر 
 افراد کا تحفظ کرتا ہے ۔  قانون اب رشتہ داروں کا تحفظ ممکن بناتا ہے بلا لحاظ اس تمام  گهريلو تشدد کے شکارخاندان کے کے خلاف تحفظ کا قانون

هٹے رہ رہے ہيں يا نہيں ۔  قانون کے تحت ان لوگوں کا تحفظ بهی کيا جاتا ہے جن کا تعاقب خاندان کے کہ بدسلوکی کرنے والا اور بدسلوکی کا شکار اک
 کا ايک فرد يا سابقہ شريکِ حيات کررہا ہو ۔

 
 ،  مرد يا عورت جو پيدائشی دوسری جنس کے تهے) bisexual(،ايک مرد يا عورت جس کا جنسی رشتہ مرد اور عورت دونوں سے ہے   ) lesbian, gay(جنسی بندهن ميں دو عورتيں ،  دو مرد   *
) transgendered ( مرد جس ميں عورت کی خصوصيات نماياں ہوں يا عورت جس ميں مرد کی خصوصيات نماياں ہوں  ،)trans-identified (فرد جس ميں عورت اور مرد دونوں کی خصوصيات ہوں  ، 
)two-spirited (ارمل نہ ہو ،  ايسے شخص جن کا جنسی رجحان ن)queer (۔ 
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kiskêyihta kiwiyasowêwôma 
Alberta’s Protection Against Family Violence Act (PAFVA) 
wiyasowêwin 
kiskêyihtamowin masinahikanêkinis 
 
akihcikêmakwanwa wâpahtihiwêwak tâskôc nîsitanaw-nîsosâpwâw kâ-akihcikâtêk kâ-mâyi-itôtâcik ôta kâ-kanâtahk kî-
itôtawêwak owahkômâkininânihk kâ-kitimahiht.1 
 

kîkwây anima wahkôtowi-kitimahiwêwin? 
wahkôtowi-kitimahiwêwin anima mâna kâ-kitimahât ê-isi-wîcêhtohk wahkômakaninânihk, tâpwêwakêyihtamowin ahpô 
wîcihikowinihk êkwa kâ-sêkihât opimâtisiwin, kwayask kâ-isi-pimâtisit kotaka.  wahkôtowi-kitimahiwêwin kikâ-kî-astêw 
wîkimâkaninânihk (ê-kihci-wîkihitohk ahpô ê-wîcâyâtohk), kêhtê-ayiminânihk ahpô pêyako-itaskatiwin, awâsisowi-
kitimahiwêwin êkwa pêyako-itaskatiwin, awâsisiwi-mwêskahcihiwêwin, onêkihikomâwi-kitimahiwêwin, ê-wâpahtihiwêhk ê-
kitimahihcik kotakak ita kâ-wahkôtohk.2  wahkôtowi-kitimahiwêwin asici mîna isi ôhi môsihitâwina: pakamahwotowinihk, 
mâmitonêyihcikanihk, wiyasowâtowi-asiwâpahtamowin/kitâpamimowin, kisiyô-kitôtâwinihk, mwêskahcihtowinihk, 
sôniyâminânihk ahpô otâcahkominânihk.  kâ-kitimahihcik asici mîna kâ-môsci-wâpamitohk, wîkimâkaninânihk (ê-kihci-
wîkihitohk ahpô ê-wîcâyâtohk), ây-isiyiniwak ita nâpêhkânihk/iskwêhkânihk osâkihitowiniwâw*, awâsisânihk, osk-âyinânihk, 
ây-isiyiniwak êkây kâ-kî-pimohtêhk êkwa ita kâ-kêhtê-ayiwohk. 

 
môy kipêyakokâpawin 
kîspin ayâyani ita kâ-mêkwâ-kitimahiwêhk sâkihitowinihk, nîkân ka-kiskêyihtamihk anima môy ê-pêyakokâpawiyan êkwa 
môy ta-kî-kitimahikawiyan.  ta-kî-kiskêyihtaman asici kicawâsimisak kâ-wâpahtahkik kitimahiwêwin wîstawâw môsihtâwak 
pêyakwan isi ana kâ-kitimahiht.  wahkôtowi-kitimahiwêwin kikâ-kî-wiyasiwâcikâtêw, kikâ-kî-wîcihikawin ta-nâtamâsoyan 
êkwa kicawâsisimak asici. 
 
tânisi anima wiyasowêwin kikâ-kî-kanawêyimik 
Alberta ita anima Protection Against Family Violence Act pê-wîcihêwak aniki kâ-mâyi-itôtahcik ohci wahkôtowi-
kitimahiwêwin ispîhk ohci 1999.  kâ-mâcipayik ispîhk pêyak kâ-kî-akimiht ihkopiwipîsim, 2006 kî-mêskotinikâtêw anima 
wiyasowêwin ta-ayiwâki-kanawêyimâcik aniki kâ-mâyi-itôtâcik anima ohci wahkôtowi-kitimahiwêwin.  anima Protection 
Against Family Violence Act kanawêyimêwak kahkiyaw wahkômâkanak kâ-kitimahihcik ohci anima wahkôtowi-
kitimahiwêwin.  wiyasowêwin pakitinikâtêw ta-kanawêyimihcik wahkômâkanak kiyâm kîspin ana kâ-kitimahiwêt ahpô kâ-
kitimahiht kâ-wîtôsêmitocik.  ây-isiyiniwak kâ-pimitisahocik ohci owahkômâkaniwâwa ahpô nistam awiyak kâ-kî-wîcâyâmât 
kanawêyimâwak ôt ôma wiyasowêwinihk. 
 
* nâpêhkânihk, iskwêhkânihk, kâ-mêskôci-ây-isiyinîwik, nîso-acâhkomiwak êkwa itowâhk ây-isiyiniwak 
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anima Protection Against Family Violence Act itakonwa nistwâw âpacihcikana kâ-atoskêwâkêcik: 
1. Emergency Protection Order (EPO) kâ-itamihk 
anima EPO kâ-itamihk êkosi anima kikâ-kî-naskwêwasihtên ta-kanawêyimikawiyêk ita ohci anima wahkôtowi-
kitimahiwêwin.  anima EPO wiyasowêwi-kanawêyimêwak aniki kâ-mâyi-itôtâcik ohci wahkôtowi-kitimahiwêwin – môy 
anima ka-wiyêsiwâtâw wiyêsiwâtowikamikohk.  anima EPO kikâ-itasiwâtamawâw ana kâ-kitimahiwêt êkây ta-itohtêt ita ana 
kâ-mâyi-itôtât kê-itohtêt ahpô môy kaskihtâw ta-pîkiskwâtât.  anima EPO kikâ-kî-pakitinêw ana kâ-mâyi-itôtât ka-nitawi-
kisâhtahk ita wîkihk êkwa itasiwâtamawâw ana okitimahiwêw ka-sipwêhtêt.  asici mîna kikâ-kî-itakwanamohâw ta-ayiwâki-
kanawêyimiht ana kâ-mâyi-itôtât ahpô owahkômâkaniwâw. 
môy nânitaw itakihtêw ta-katinaman EPO.  awâsisak mîna osk-âyak otatoskêhâkanak êkwa simâkanisak kikâ-kî-
kahtinikâtêw itahto-wâpan-tipahikan, têpakohpwâwi-kîsikanisihk.  ana kâ-mâyi-itôtât kikâ-kî-kahtinamwak Order 
wiyasowêwin ita ohci tipahâskani-wiyêsiwâtowikamikohk kâ-yôhtênikâtêk mâna.  anima EPO poko ka-asiwâpahcikâtêk ita 
Court of Queen’s Bench sêmâk nistam mwêhci kêkâ-mitâtahto-kîsikâwa kâ-kîsipayiki kîsi-miyici ta-wâpahcikâtêk kahkiyaw 
kiskêyihtamowin ita anima kâ-asiwatêk Order wiyasowêwinihk.  kâ-kitâpahtamihk, owiyêsiwêw ka-itasiwêw ici, kîspin, 
ayiwâk ta-kî-wiyêsiwâcikâtêk. 
2. Queen’s Bench Protection Order 
anima Queen’s Bench Protection Order âpacihcikâtêw pêyakwan isi EPO kâ-ispitamihk.  ita anima EPO sêmâk ohci kâ-isi-
nitawêyihcikâtêk ana ohci kâ-mâyi-itôtât ahpô owahkômâkaniwâwa, anima Queen’s Bench Protection Order kikâ-kî-miyâw 
ayiwâk kinwêsîs ta-kanawêyimiht.  anima Queen’s Bench Protection Order kikâ-kî-âkwamotamohâw isko pêyak askiy 
kîsipayiki.  ayiwâk mîna kikâ-kî-isi-âkwamotamohâw ita anima Queen’s Bench Protection Order.  tâskôc, kikâ-kî-itasiwâtaw 
ana okitimahiwêw ta-kâwi-tipahikêt aya anima ohci wahkôtowi-kitimahiwêwin, kikâ-kî-wihtam mîna awîna ta-kahtinahk 
anima ita kâ-wîkihk, kikâ-kî-itisahwâw ita ka-nitawi-nâtawihisot patitê nânitaw ohci ana kâ-kitimahiht êkwa nâtawihisowin 
kikâ-kî-miyâw mîna awâsis kiyâm êkây tâpwêtâtwâwi onêkihikomâwak.  anima Queen’s Bench Protection Order kikâ-kî-
miyêwak ispîhk anima Emergency Protection Order kihtwâmi-kitâpacikâtêki.  kikâ-kî-âkwamohtamohâw ana ohci kâ-
kitimahiht.  anima  Queen’s Bench Protection Order kikâ-kî-âkwamohtamohâw kiyâm êkây kîspin EPO ka-katinamihk. 
3. Warrant Permitting Entry 
anima Warrant Permitting Entry pakitinêwak simâkanisak ta-pihtokwêcik ita kâ-isinahikâtêk wiyêsiwêwinihk, ta-
wîcihtâhiwêcik, ka-nitawâpênâcik owahkômâkana êkwa, patinihci, kâ-kî-yîkatênêwak ta-kanawêyimihcik.  anima Warrant 
Permitting Entry poko ohcitaw ta-kahtinamihk simâkanisînâhk ohci. 
 

tânitê ta-kahtinamihk ayiwâk kiskêyihtamowin 
ayiwâk kiskêyihtamowin nitawêyihtamani anima ohci Protection Against Family Violence Act ahpo ta-kiskêyihtaman kîkwây 
anima wahkôtowi-kitimahiwêwin sêwêpta itahto-wâpan-tipahikan Family Violence Info Line ita 310-1818 ahpo kiyôkâta 
Alberta Children and Youth Services ita www.familyviolence.alberta.ca.  anima Provincial Legal Aide Office kikâ-kî-
miyikwak kiskêyihtamowin tânisi ka-isi-kahtinamihk EPO ahpô Queen’s Bench Protection Order.  sêwêpita môy katâc ka-
tipahikêyan 310-0000 êkwa kakwêcihkêmow ka-itisahowikawiyan ita (780) 427-7575. 
 

nâta wîcihitowin 
kîspin kiya ahpô awiyak kâ-kiskêyimat pokw-îspîhk ta-mâyi-itôtât, sêwêpita 911.  ka-wîcihikawiyan ita kâ-ayâyan ahpô 
ayiwâk nohtê-kiskêyihtamani, sêwêpita itahto-wâpan-tipahikan Family Violence Info Line ita 310-1818 ahpô kiyôkâta 
www.familyviolence.alberta.ca. Alberta Children and Youth Services wiyawâw kâ-nîkânîstahkik Alberta’s Prevention of 
Family Violence and Bullying Initiative. 
 
1

 Ogrodnik, L. (Ed.). (2008, October). Family violence in Canada: A statistical profile 2008 (Catalogue No. 85-224-X). Ottawa, ON: Statistics Canada. Retrieved from 
http://www.statcan.gc.ca/pub/85-224-x/85-224-x2008000-eng.pdf 
2

 Alberta Children and Youth Services (2004). Alberta Roundtable on Family Violence and Bullying: Finding solutions together. Edmonton, AB: Queen’s Printer. Retrieved 
from http://www.child.alberta.ca/home/documents/familyviolence/rpt_opfvb_finding_solutions_high.pdf 

 

Know Your Rights: PAFVA Urdu Info Sheet                               March 2011 
PFVB0024  

 
 
 

 : کے پاس تحفظ کے تين آلے ہيں گهريلو تشدد کے خلاف تحفظ کے قانون
 )Emergency Protection Order) (EPO(  ہنگامی تحفط کا آرڈر 1.

EPO گهريلو تشدد کے شکار مظلوموں کے فوری تحفظ کا ايک طريقہ ہے ۔  ايک EPOو قانونی تحفظ فراہم کرتا ہے ۔۔۔  گهريلو تشدد کے شکار مظلوموں ک
 ايک بدسلوکی يا تشدد کرنے والے کو حکم دے سکتا ہے کہ وہ ان جگہوں پر مت جائے جہاں   بدسلوکی يا تشدد کا EPOيہ ايک جرم کا الزام نہيں ہے ۔  ايک 

 ميں رہنے کی اجازت اور تشدد يا بدسلوکی کرنے   تشدد کے شکار کو گهرEPOشکار باقاعدگی سے جاتا ہے اور تشدد کے شکار سے رابطہ نہ کرے ۔  
والے کو گهر چهوڑنے کا حکم دےسکتا ہے ۔  يہ ديگر شرائط بهی عائد کرسکتا ہے جو تشدد کے شکار اور خاندان کے دوسرے افراد کے فوری تحفظ فراہم 

 کرنے کے لئے ضروری ہوں ۔

EPOنوں کے لئے سروسز  ۔  بچوں اور نوعمر نوجوا حاصل کرنے کی کوئی لاگت نہيں)Children and Youth Services ( کے کارندے اور پوليس دن
 کے لئے درخواست دے سکتے ہيں ۔  تشدد کے شکار براہِ راست صوبائی عدالت ميں آرڈر کے لئے عدالت EPO گهنٹے ،  هفتے ميں ساتوں دن ،  24ميں 

 کی کوئينز بينچ کی عدالت ميں نظرثانی کے لئے نو کام کے دنوں کے ختم ہونے EPO کے اوقاتِ کار ميں درخواست دے سکتے ہيں ۔  ضروری ہے کہ ايک
سے پہلے تاريخ مقرر ہو ،  اس کے بعد جبکہ آرڈر سے منسلک معلومات کی نظرثانی کی اجازت دے دی گئی ہو ۔  نظر ثانی کے موقع پر ،  جج اس کا تعين 

 يد حکم ديا جائے ۔کرے گا کہ کونسا ،  اگر کوئی بهی ،  مز

 )Queen’s Bench Protection Order(کوئينز بينچ پروٹيکشن آرڈر   2.
نپٹتا ہے ۔  جہانکہ ) EPO(بہت سی ايسی چيزوں سے نپٹتا ہے جن سے ايک ای پی او  ) Queen’s Bench Protection Order(کوئينز بينچ پروٹيکشن آرڈر

ے لئے ہے ، ايک کوئينز بينچ پروٹيکشن آرڈر ايک لمبے عرصے کی پلان بنانا اور تحفظ فراہم کرسکتا  گهريلو تشدد کے شکار کے فوری تحفظ کEPOايک 
ہے ۔  ايک کوئينز بينچ پروٹيکشن آرڈر ايک سال کے لئے صادر کيا جاسکتا ہے ۔  ايک کوئينز بينچ پروٹيکشن آرڈر کے ساته اضافی شرائط شامل کی جاسکتی 

 تشدد کرنے والے کو حکم دے سکتا ہے کہ وہ تشدد کے شکار کو پيسے کا يا مالی نقصان واپس کرے جو گهريلو تشدد کے باعث ہيں ۔  مثال کے طور پر ،  يہ
ہوا ہے ،  يہ بتا سکتا ہے کہ کونسا فريق عارضی طور پر ذاتی جائداد کا مالک ہو سکتا ہے ،  يہ تشدد کرنے والے کو مشاورات اور نصيحت حاصل کرنے کا 

کتا ہے اور دونوں سرپرستوں کی رضامندی کے بغير يہ ايک بچے کے لئے مشاورت اور صلاح مشورے کے اختيار دے سکتا ہے ۔  ايک کوئينز حکم دے س
 پر نظر ثانی کی جاتی ہے ۔  اس کے لئے درخواست صرف تشدد کا )EPO(بينچ پروٹيکشن آرڈر تب عطا کيا جا سکتا ہے جب ايک ہنگامی تحفظ کے آرڈر 

 ۔)  کےEPOبغير پہلے (ايک کوئينز بينچ پروٹيکشن آرڈر کے لئے درخواست براہِ راست بهی دی جا سکتی ہے رسکتا ہے ۔  شکار ک

 )Warrant Permitting Entry(  وارنٹ جو داخل ہونے کی اجازت ديتا ہے 3.
کو خاندان کے ايک فرد کو ڈهونڈنے ، اس کی مدد کرنے ،  ايک پوليس افسر ) Warrant Permitting Entry(وارنٹ جو داخل ہونے کی اجازت ديتا ہے ايک 

يا اس سے تفتيش کرنے کے لئے اور ،  ان کی رضامندی کے ساته ،  ايک تشدد کے شکار کی حفاظت کے لئے اسے لے جانے کے لئے ايک ايسی جگہ 
 درخواست جو داخل ہونے کی اجازت ديتا ہے صرف پوليس کر داخل ہونے کی اجازت ديتا ہے جس کی نشاندہی وارنٹ ميں کی گئی ہو ۔  ايک وارنٹ کے لئے

 سکتی ہے ۔
 

 مزيد معلومات کہاں سے حاصل کی جاسکتی ہيں
 کے بارے ميں اضافی معلومات کے لئے يا گهريلو تشدد )Protection Against Family Violence Act(گهريلو تشدد کے خلاف تحفظ کے قانون 

)  Family Violence Info Line(۔گهنٹے گهريلو تشدد کی معلوماتی لائن 24اننے کے لئے ،  بغير چارج کے کی روک تهام کے بارے ميں مزيد ج
سے ) Alberta Children and Youth Services(پر فون کريں يا انٹرنيٹ پر البرٹا بچوں اور نوعمر نوجوانوں کی سروسز  310-1818

www.familyviolence.alberta.ca  ۔  قانونی مدد کا صوبائی دفتر  پر رابطہ کريں)Provincial Legal Aid Office ( بهی معلومات فراہم
 نمبر پر فون کريں اور 0000-310کوئينز بينچ پروٹيکشن آرڈر کيسے حاصل کيا جاسکتا ہے ۔  بغير چارج کے  يا ايک  EPOکرسکتا ہے کہ ايک 

  سے ملا ديا جائے ۔7575-427 (780)کہيں کہ آپ کو 
 

 ںمدد لي
  اپنی کميونٹی يا آبادی ميں مدد کے لئے يا مزيد معلومات  کو فون کريں ۔911اگر آپ کو يا کسی ايسے کو جسے آپ جانتے ہيں فوری خطرہ ہے ، تو 

ں يا پر فون کري Family Violence Info Line  (310-1818(۔گهنٹے گهريلو تشدد کی معلوماتی لائن 24کے لئے ،  مہربانی کرکے بغير چارج کے 
  پر جائيں ۔  البرٹا بچوں اور نوعمر نوجوانوں کی سروسز  www.familyviolence.alberta.caانٹرنيٹ 

Alberta Children and Youth Services) ( کو فخر ہے کہ وہ البرٹا ميں گهريلو تشدد اور دهونس جمانے اور ستانے کی روک تهام کے لئے
 کی قيادت کررہا ہے ۔) Alberta’s Prevention of Family Violence and Bullying Initiative ( شروعات

 
1    Ogrodnik, L. (Ed.). (2008, October). Family violence in Canada: A statistical profile 2008 (Catalogue No. 85-224-X). Ottawa, ON: Statistics Canada.   

  سے ليا گيا ۔ http://www.statcan.gc.ca/pub/85-224-x/85-224-x2008000-eng.pdfسٹيٹسٹکس کينيڈا ۔ :  اوٹاوا ، اونٹيريو 
2    Alberta Children and Youth Services (2004). Alberta Roundtable on Family Violence and Bullying: Finding solutions together. Edmonton, AB: Queen’s Printer. 

http://www.child.alberta.ca/home/documents/familyviolence/rpt_opfvb_finding_solutions_high.pdfسے ليا گيا ۔   

 

Know Your Rights: PAFVA Plains Cree Info Sheet                           March 2011 
PFVB0021  

 
 

 
kiskêyihta kiwiyasowêwôma 
Alberta’s Protection Against Family Violence Act (PAFVA) 
wiyasowêwin 
kiskêyihtamowin masinahikanêkinis 
 
akihcikêmakwanwa wâpahtihiwêwak tâskôc nîsitanaw-nîsosâpwâw kâ-akihcikâtêk kâ-mâyi-itôtâcik ôta kâ-kanâtahk kî-
itôtawêwak owahkômâkininânihk kâ-kitimahiht.1 
 

kîkwây anima wahkôtowi-kitimahiwêwin? 
wahkôtowi-kitimahiwêwin anima mâna kâ-kitimahât ê-isi-wîcêhtohk wahkômakaninânihk, tâpwêwakêyihtamowin ahpô 
wîcihikowinihk êkwa kâ-sêkihât opimâtisiwin, kwayask kâ-isi-pimâtisit kotaka.  wahkôtowi-kitimahiwêwin kikâ-kî-astêw 
wîkimâkaninânihk (ê-kihci-wîkihitohk ahpô ê-wîcâyâtohk), kêhtê-ayiminânihk ahpô pêyako-itaskatiwin, awâsisowi-
kitimahiwêwin êkwa pêyako-itaskatiwin, awâsisiwi-mwêskahcihiwêwin, onêkihikomâwi-kitimahiwêwin, ê-wâpahtihiwêhk ê-
kitimahihcik kotakak ita kâ-wahkôtohk.2  wahkôtowi-kitimahiwêwin asici mîna isi ôhi môsihitâwina: pakamahwotowinihk, 
mâmitonêyihcikanihk, wiyasowâtowi-asiwâpahtamowin/kitâpamimowin, kisiyô-kitôtâwinihk, mwêskahcihtowinihk, 
sôniyâminânihk ahpô otâcahkominânihk.  kâ-kitimahihcik asici mîna kâ-môsci-wâpamitohk, wîkimâkaninânihk (ê-kihci-
wîkihitohk ahpô ê-wîcâyâtohk), ây-isiyiniwak ita nâpêhkânihk/iskwêhkânihk osâkihitowiniwâw*, awâsisânihk, osk-âyinânihk, 
ây-isiyiniwak êkây kâ-kî-pimohtêhk êkwa ita kâ-kêhtê-ayiwohk. 

 
môy kipêyakokâpawin 
kîspin ayâyani ita kâ-mêkwâ-kitimahiwêhk sâkihitowinihk, nîkân ka-kiskêyihtamihk anima môy ê-pêyakokâpawiyan êkwa 
môy ta-kî-kitimahikawiyan.  ta-kî-kiskêyihtaman asici kicawâsimisak kâ-wâpahtahkik kitimahiwêwin wîstawâw môsihtâwak 
pêyakwan isi ana kâ-kitimahiht.  wahkôtowi-kitimahiwêwin kikâ-kî-wiyasiwâcikâtêw, kikâ-kî-wîcihikawin ta-nâtamâsoyan 
êkwa kicawâsisimak asici. 
 
tânisi anima wiyasowêwin kikâ-kî-kanawêyimik 
Alberta ita anima Protection Against Family Violence Act pê-wîcihêwak aniki kâ-mâyi-itôtahcik ohci wahkôtowi-
kitimahiwêwin ispîhk ohci 1999.  kâ-mâcipayik ispîhk pêyak kâ-kî-akimiht ihkopiwipîsim, 2006 kî-mêskotinikâtêw anima 
wiyasowêwin ta-ayiwâki-kanawêyimâcik aniki kâ-mâyi-itôtâcik anima ohci wahkôtowi-kitimahiwêwin.  anima Protection 
Against Family Violence Act kanawêyimêwak kahkiyaw wahkômâkanak kâ-kitimahihcik ohci anima wahkôtowi-
kitimahiwêwin.  wiyasowêwin pakitinikâtêw ta-kanawêyimihcik wahkômâkanak kiyâm kîspin ana kâ-kitimahiwêt ahpô kâ-
kitimahiht kâ-wîtôsêmitocik.  ây-isiyiniwak kâ-pimitisahocik ohci owahkômâkaniwâwa ahpô nistam awiyak kâ-kî-wîcâyâmât 
kanawêyimâwak ôt ôma wiyasowêwinihk. 
 
* nâpêhkânihk, iskwêhkânihk, kâ-mêskôci-ây-isiyinîwik, nîso-acâhkomiwak êkwa itowâhk ây-isiyiniwak 
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http://www.familyviolence.alberta.ca
http://www.statcan.gc.ca/pub/85-224-x/85-224-x2008000-eng.pdf
http://www.child.alberta.ca/home/documents/familyviolence/rpt_opfvb_finding_solutions_high.pdf



